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Lecture 18: Revision and Exercises:
third person pronouns and nouns (m/n/f) in the plural




L Revision and exercises based on a conversation for third person

pronouns and nouns in all cases for flﬁvIS?T (pumlinga — masculine)

and FIWT (napumsakalinga — neuter) words ending with
3h¥ (akara —letter ‘a’) and Q—‘:ﬁﬁ?.\?T (strilinga — feminine) words

CONCEPTS COVERED ending with 3P (3kara — letter ‘3’) and S (ikara — letter 7') in

the ElgTﬁl?-F (bahuvacana — plural) forms

& Practice of ﬂl?—IIq (dhaturtpa — verb conjugation)

O Building of vocabulary




9eT:FHAIUTH punahsmaranam — Revision

3rd Person Pronouns and Nouns in the Plural
(m[n] ‘a’ ending / f ‘a’ & ‘1’ endings)
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HFHATYUTH (sambhasanam).~ Conversation




FAT-da aA & e AR

arya - tava grame kim kim asti?

g - A 9&A - Acured: AT

Sisyah - mama grame - vidyalayah asti|

- Hloald AT (

- mandiram asti|

- HISTeTQTerT 3|

- bhojanasala asti|

e r=e

- nadi ca asti|




arya - yusmakam grame kim kim asti?

e~

\§
RIS - 3reAT e A - [Searean: gied|

Sisyah - asmakam grame - vidyalayah santi|

qn - AR EREa|

- mandirani santi|

7
Q¥ sirserer: af

- bhojanasalah santi|

7

\\S(\ -cd: Hied|
‘7 - nadyah santi|




H-F: ddad s Hied?

a- sah tat sa ca katham santi?

- o facgmea: 3ca#a: A&l

i - sah vidyalayah uttamah asti|

dd Al FooxA IR

tat mandiram sundaram asti|

qr HIoeRTell  Taliese ol &elfdl

sa bhojanasala svadistam bhojanam dadatiy

|1 & STelquir e

sa nadi jalapirna asti|




- o difed arag &2 Flear

a- te tani tasca katham santi?

1A%
Rr- @ faegremdr: s Afed|

i - te vidyalayah uttamah santi|

N
\
el AfeRIOT Hoe 110l Hied|
tani mandirani sundarani santi|
()S( . S
W - N - ~
ar: MAAMMAT: TdIese Hlold eefdl|

tah bhojanasalah svadistam bhojanam dadatij

dr: sfeg:  Sielquil: gled|

tah nadyah jalapurnah santi|




AM-dg IH & & yagdia?

a - tava grame kim kim pracalati ?

fr-77 I\ ud: - ddsk: 0 [@eued esid|

$i - mama grame pratah - balakah tam vidyalayam gacchati|

~afger aa AT =il

- mahila tat mandiram gacchati|

_Urdh:  dr STl ST

- pacakah tam bhojanasalam gacchati|

-ffaX: (fisherman) dT  &1c  JT<B(d |

- dhivarah tam nadim gacchati|




M-FoATeh AR T & el ?

a- yusmakam grame kim kim pracalati ?
\w\

23

I - 3eATR AH UTd: - STelen: el [dedTedle] etied |

Si- asmakam grame pratah - balakah tan vidyalayan gacchanti|

\ ©
2R
ATgell: difel ATec0T IS ed|
mahilah tani mandirani gacchanti|
S
1R
qraehl:  dl: AT ITeded|

pacakah tah bhojanasalah gacchanti|




- AT T Shel AT T T IO ?

ar - sah sacakena kaya casaha gacchati ?

fU- areeh: ol Sedshel g d Ao desidl

$i - balakah tena janakena saha tam vidyalayam gacchati|

Afgell T Teled] U8 dd  HAfeed  ISTd|

mahila taya sahodarya saha tat mandiram gacchati|

Urdeh: ool [HAUT T df ATl ISid |

pacakah tena mitrena saha tam bhojanasalam gacchati|

faw: T FAlear g dr der IS

dhivarah taya naukaya saha tam nadim gacchati|




IT-O dnRT & SIfdeT T8 Iesied ?
a- te tascakaih kabhisca saha gacchanti?
> '
fr- dreepr: o Sl HE Al f[aedrerdr sesfed |
$i - balakah taih janakaih saha tan vidyalayan gacchanti|
T4 g "
Afger: @i Gl ww Al A et
mahilah tabhih sahodaribhih saha tani mandirani gacchanti|
Q" A
qraehl:  of:  dea: Hg dn: el IS ied|

pacakah taih mitraih saha tah bhojanasalah gacchanti|
g -
39 k™ A ¥

o  arfd: Jlerfd: g8 an e Sied|

dhivarah tabhih naukabhih saha tah nadih gacchanti|




- AT AT /HEH FHET dd dd HAfa?

a - sahsacakimartham / kasmai kasyai tat tat karoti ?

i -drees: aedl g d  fOcged  aesid|

$i - balakah tasmai pathaya tam vidyalayam gacchati|

Afgen & o dd Al Iesfdl

mahila tasyai pujayai tat mandiram gacchati|

Urdeh: ddd HIGART dFH AT AT |

pacakah tasmai bhojanaya tam bhojanasalam gacchati|

eflg: T Ul HoEg ﬂ?:r ar der I=SIdl

dhivarah tasyai patnyai matsyam dhartum tam nadim gacchati|




M- are" fFadt  /FFT: FrRT dddd g ?
a - tetasca kimartham / kebhyah kabhyasca tat tat karoti ?

S
U -Srefehr: ce2r: qresd: die] fagTeldTe] Iesied |

$i - balakah tebhyah pathebhyah tan vidyalayan gacchanti]|
Afgem: s Gons: dife Afeeor Tested|
mahilah tabhyah pujabhyah tani mandirani gacchanti|
"\Y\ 0
qrdepl: ¢ Slolaldd:  dn: HISTeIRel: IS ed|
pacakah tebhyah bhojanebhyah tah bhojanasalah gacchanti|
flaxr: e geled: AcEle]  Uq Al Al Iesied|

dhivarah tabhyah patnibhyah matsyan dhartum tah nadih gacchanti|

wA




A -|: AT FHd: [/ HEATA HET: TSI ?

a - sah saca kutah /kasmat kasyah gacchati?

fRr-srtee: qrArd e d  faearerd afdl

Y&l

$i - balakah tasmat grhat tam vidyalayam gacchati|

HAfgell T e dd  #Afeel  ITSTd|

mahila tasyah vatikayah tat mandiram gacchati|

qreeh:  IEHATA 3TIUNA ol HISTeTRlTell  Iesid|

pacakah tasmat apanattam bhojanasalam gacchati|

efgw:  Trar S9T o dAél el

dhivarah tasyah nagaryah tam nadim gacchati|




3 - ARY e/ He:  HIULT TeBled ?
a - tetasca kutah/ kebhyah kabhyasca gacchanti?
L

fRr-arerepr: e Tgea: Aol fehTeTe esied|

$i - balakah tebhyah grhebhyah tan vidyalayan gacchanti|
§O%*

Afge: a2 arfeade:  drfey AfeeoT s fedl

mahilah tabhyah vatikabhyah tani mandirani gacchanti|
QY\ v

Oreehl: cdT:  3TOUIET: dl: ATSTARIe:. ITsied |

pacakah tebhyah apanebhyah tah bhojanasalah gacchanti|
4 ?\ Y({

effaer: e J9IeT: dn ddl: IRGed|

dhivarah tabhyah nagaribhyah tah nadih gacchanti |

S
* .




- ATT S &l al dlgele] IS d ?

a - sah sa ca kasya kasyah va vahanena gacchati ?

[ -areeh: v SaIded dlgad d  faeged  Iesidl

Y&l

$i - balakah tasya janakasya vahanena tam vidyalayam gacchati|

AfgeT arar: @Eled: a8 dd  Afee IS

mabhila tasyah sahodaryah vahanena tat mandiram gacchati|

Urdeh: & (0350 dIgaled ol HieleRlel  IGid|

pacakah tasya mitrasya vahanena tam bhojanasalam gacchati|

ffax:  dwun G digdd df dAd1 Ieoid|

dhivarah tasyah samsthayah vahanena tam nadim gacchati|




3T-d dRT 97 FHIET  digel:  ITSied ?
a -te tasca kesam kasam vahanaih gacchanti?
w \
T 3pa
[ -arerepr: w1 ST dige: dlel AT Tesied |

Y&l

$i - balakah tesam janakanam vahanaih tan vidyalayan gacchantil|
\S$ <
6>
ARGT: Tl Feledul  dlgel:  dlfel HieeITol Iesied|
mahilah tasam sahodarinam vahanaih tani mandirani gacchanti|
6"
IRl ST [HF0T dlgel: dnl: FISTeIener:. ISied|

pacakah tesarm mitranam vahanaih tah bhojanasalah gacchanti|

«Qﬁé
efa’T: T TEUET dlge: dn: Aol IS ied |

dhivarah tasam samsthanam vahanaih tah nadih gacchanti|




3T - T 3ed dAEHs] dedl al ediW: 3T foha 2

a - dinasya ante tasmin tasyam va santosah asti kim?

- 3| 3raTH| ATA sTah AAAESd eeq:  HATd|

$i -am| avasyam| tasmin balake jAanavardhanena anandah bhavati|

aEar AGHIl HEIT  Hedl:  Hafd|

tasyam mahilayam bhaktya santosah bhavati|

ATl ST EaTese Hielel  WifgedT dicAde AT Fedw:  #afdl

tasyam bhojanasalayam svadistam bhojanam khaditva tasmin mitre santosah bhavati |

aET T T Ucedl AT U 3did 3Tdleg: AdTd|

tasya dhivarasya tasyam patnyarm matsyam prapya ativa anandah bhavati |

3 - & sieeh! § 9 § ARl ¢ dicel! JSATD  Hed  HEIH &

a - hebalaka! he mitral he mahile! he patni! yusmakam mahat bhagyam asti!




37 - f&eTeg e A9 e al Healy: e fohe ?
a - dinasya ante tesu tasu va santosah asti kim?
o~
xQ
for- 3| 3raRT#| Y Sy AGGUAA  3eleq: |
$i -am| avasyam| tesu balakesu jAanavardhanena anandah bhavati|
\ -
xp &
R HIged HFAT Fody:  #afd|

tasu mahilasu bhaktya santosah bhavati|
-~ 1A}
345 T At
AN Sy EMese  #ielel  @ifgear oY Y Hodw:  sdfd|
tasu bhojanasalasu svadistam bhojanam khaditva tesu mitresu santesah bhavati|
~
~~ \ v~
A T AR
awr RO G Gy #ACEAS WS 3Tl Adee:  Hdid |
tesam dhivaranam tasu patnisu matsyan prapya ativa anandah bhavati|
- /
w~ \ A C o)
ﬂ-\ ep 9’?‘ 5% ey £
3 - ¢ aTorhr:! & fAITON g AfGem:! 9! JoA Hgd  HEIH 3

a - he balakah! he mitrani! he mahilah! he patnyah! yusmakam mahat bhagyam asti!




= 4 andt gitaslokau
T R AR %g*m

dhyayato visayanpumsah sangastestpajayate| \/ &\ﬂ
ASIMcH>SIId HIH:  HATHEUSTASTIIT  (IRIER] c

sahgé%aﬁjéyate kamah kémé“«odho'bhijéyate Il 2|62l - e
— - 72“"4 ©
;L“'W "A"‘( e
TFAG:  FFAGIEATATIHH: | 6‘,‘
krodhadphavati sammohah sammohafsmrtivibhramah | Q.}(s
eAfasene, RN AN gREeTRIcTuRafa  (1R1€3 |

smrtibhrams$ad buddhinaso buddhinés’éﬁoranaé,yati Il 2|63l

In him whose mind dwells on the objects of sense with absorbing interest, attachment to them is formed;
from attachment arises desire; from desire anger comes forth.

Anger leads to bewilderment; from bewilderment comes loss of memory;

by that the intelligence is destroyed; from destruction of intelligence he perishes.
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Gita: A Sublime Text

In order to approach a creation as sublime as the
Bhagavad-Gita with full understanding it is necessary to
attune our soul to it.

Rudolph Steiner
Austrian Philosopher, Social Reformer, Architect, Economist

Esotericist and Educationist
(25t or 27t February 1861 — 30" March 1925)
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